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Аннотация
Если вы думаете, что отправленные на чердак игрушки так и лежат без дела, вы ошибаетесь: стоит людям уйти, как игрушки оживают и с ними случаются невероятные приключения!
Самая настоящая детективная история произошла с куклой Элизой, когда её вместе с другими игрушками положили в коробку и перенесли на чердак. Таинственным образом пропадает волшебное зеркало Элизы, которое принадлежало ещё её прабабушке, тряпичной кукле, – без него куколка потеряет свою красоту! Старинное зеркало хранит ещё один секрет…
Расследование по горячим следам начинает вести кот Кефирка – и находит улики. Но кое-кто пытается ему помешать. Только собственная отвага и поддержка друзей помогут агенту Кефирке распутать это опасное дело!
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Глава 1. Новая жизнь на чердаке
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В детской комнате на Барбарисовой улице недовольно переговаривались игрушки. Они волновались. Уже давно с ними никто не играл. Их маленькая хозяйка выросла, и до них больше никому не было дела. Кто-то из взрослых, шаркая тапками, вошёл в комнату, сложил в картонную коробку все игрушки и куда-то поволок.
Старые деревянные ступеньки на лестнице жалобно заскрипели.
— Ох, куда это нас несут? — испуганно прошептала кукла Элиза, крепко держась за сундучок с нарядами.
— Думаю, на помойку, — вздохнула резиновая лягушка Рока. — Когда дети вырастают, игрушки им становятся не нужны…
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Робот Марвин, притаившись в углу, поправил кепку и нажал большую синюю кнопку на груди. Загорелся экран, запрыгали молнией кривые линии, и появилась толстая стрелка.
— Мои данные говорят о том, что мы поднимаемся вверх, — прогудел робот.
— Как это странно звучит… Вверху не может быть помойки, — заключила лягушка Рока.
— Ой! — пискнула кукла Элиза и упала на что-то мягкое.
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Коробку небрежно бросили на пол. Игрушки испуганно ахнули и сбились в кучу. Хлопнула дверь, и на лестнице затихли шаги. Несколько секунд стояла тишина. Первым не выдержал белый кот по имени Кефирка и недовольно замахал хвостом:
— И долго мы тут будем сидеть? Я чувствую себя как трусливая мышь в норе.
Кефирка лежал на самом дне коробки, заваленный остальными игрушками.
— А что нам делать? — Кукла Элиза попыталась встать. Её руки снова упёрлись во что-то мягкое.
— Вы как хотите, а я уже полез, — бодро заявил Олли, разноцветная пластиковая гусеница, и по стенке коробки послышалось частое цоканье сорока ножек.
И тут произошло что-то похожее на землетрясение. Коробка под тяжестью Олли перевернулась набок. Бум! — Олли стукнулся рожками о крышку, и та приоткрылась.
За гусеницей, недолго соображая, выпрыгнула лягушка Рока. Она размяла лапки и сделала несколько приседаний и наклонов. Рока любила танцевать, и так же, как и Олли, ей не нравилось долгое бездействие.
Робот Марвин шагнул из угла коробки и подал кукле Элизе руку. Потом вместе с Кефиркой они вытащили сундук с нарядами, удивлённо разглядывая незнакомую комнату.
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И тут Кефирка обнаружил, что к его лапе прицепился неопознанный объект в виде взлохмаченной сосиски. Он отчаянно тряхнул лапой. Объект отвалился и оказался возле Роки.
— А это ещё что такое? Огромный червяк? — испуганно всплеснула лапами Рока.
— Никакой я не червяк. Я — Пушистик, — скромно ответил незнакомец.
— Какой же ты Пушистик? — хохотнула Рока. — Скорее прилизанный шерстяной чулок.
— Что-то я тебя не помню в детской, — Кефирка обошёл со всех сторон незнакомца и, сморщив нос, принюхался.
— А я там давно не был, я с весны лежу в этой старой картонной коробке… Меня сначала хотели выбросить, а потом отправили вместе с вами сюда, — объяснил странный незнакомец.
— Куда сюда? — решил уточнить Кефирка, озираясь по сторонам.
— На чердак. Нас упрятали на чердак, — мигнул треснутым глазом робот.
— Чердак? — хором удивились игрушки.
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Из маленького окна падал свет. На деревянном скрипучем полу лежал старый потёртый ковёр. С низкого потолка свисал жёлтый бахромчатый абажур. Повсюду стояли коробки и сваленные в кучу ненужные вещи. На чердаке было тихо и пахло пылью. Олли резво вскарабкался на подоконник и восторженно оповестил:
— Из этого окна открывается приличный вид на сад. А рядом стоит ещё один дом с чердаком. Интересно, там тоже брошенные игрушки живут?
— Надо как-нибудь наведаться. — Кефирка, как все коты, любил гулять сам по себе.
— Думаю, мы застрянем на этом чердаке надолго. Никто из нас больше никому не нужен… — вздохнула Элиза.
Игрушки разбрелись по чердаку. Каждый искал себе уголок, где можно было бы удобно устроиться. Элиза нашла кукольный домик с балконом и втащила туда свой сундук. Домик был старый, но в нём имелось всё необходимое: гостиная, спальня, кухня и розовая ванная. Кот с гусеницей обосновались на подоконнике. Рока нашла заклеенный надувной круг для купания и запрыгнула в него.
— Здесь я как в озере, — хихикнула лягушка и тихо заквакала, дрыгая ножками: — Ква-ква-ква-ква-ква!
Робот Марвин влез на деревянный столик с покосившимися ножками и устроился рядом со старой компьютерной мышкой.
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Марвин нажал кнопку, и на чердаке заиграла музыка. Рока выпрыгнула из круга и пустилась отплясывать тарантеллу.
И только один Пушистик спрятался обратно в коробку. Но этого даже никто не заметил.
Наступила ночь. На чердаке после долгой возни наконец всё стихло. В слуховое окно заглянула сырная луна, но её никто не видел. После дневных приключений все игрушки крепко спали.
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Глава 2. Пропажа старинного зеркала
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— Раз, два, три! Раз, два, три! Три притопа, два прихлопа! — с первыми лучами солнца Рока уже танцевала.
— Ты мешаешь спать! — фыркнул Кефирка.
— В самом деле, Рока, нас выбросили на чердак как ненужный хлам, а ты всё танцуешь, — из кукольного домика послышался сонный голос Элизы.
— Не вижу причин для уныния. Возможно, здесь нас ждут удивительные приключения, — квакнула в ответ Рока.
Никто из них и не подозревал, что эти самые приключения уже совсем не за горами, а рядом — в соседней кладовке.
— А-а-а! На помощь! — из домика выбежала взволнованная Элиза, размахивая розовым гребешком. — Пропало, оно пропало! Я хотела причесаться, а его нигде нет, оно пропало!
— Что пропало? — встрепенулся Кефирка.
— Зеркало! Лучше бы исчезло моё платье в жёлтый горох. Оно меня полнит. — Элиза горько заплакала и вытащила из кармана халатика кружевной платок.
— Что ещё за зеркало? Ты его нам не показывала, — спросила с подозрением Рока.
— Старинное зеркало моей прабабушки, тряпичной куклы Матильды!
— Подумаешь, зеркало, — усмехнулся Олли.
— Ты ничего не понимаешь. Оно волшебное! Без него я быстро потеряю привлекательность! — ещё громче заревела Элиза. — Это не простое зеркало. Когда прабабушка его лишилась, она быстро состарилась. И я скоро превращусь в старуху! А-а-а!
— И где она теперь? — испуганно спросила Рока.
— Кто?
— Ну, твоя прабабушка Матильда.
— Она уехала в Италию и теперь живёт в музее старинных игрушек, — открыла семейную тайну Элиза. — Да, пренеприятнейшая история. Вот вам и приключение… — вздохнул робот Марвин.
— Хм-м… Если зеркало пропало, значит, его украли. А если зеркало украли, значит, ночью здесь был вор, — предположил Олли. — Я же правильно думаю, Рока?
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Лягушка растерянно захлопала выпученными глазами. — Или воры! — Кефирка принюхался и задумался. — Я буду вести расследование и найду зеркало. У меня есть опыт. Я умею выслеживать мышей, а значит, поймаю и вора.
Никто не стал ему возражать.
— Но как воры сюда попали, дверь ведь на чердак закрыта? — Рока была в недоумении.
— А окно? — напомнил Кефирка. И все посмотрели на открытую форточку, из которой только что вылетела большая зелёная муха.
— Я знаю, кто украл! — воскликнул Олли, бегая по подоконнику.
— Кто? — в один голос спросили игрушки.
— Это сорока! Они нас, гусениц, терпеть не могут и воруют всё блестящее. Как я быстро догадался, правда, Рока?
— В этом что-то есть, — мяукнул задумчиво кот. — Эту версию надо проверить. Я сейчас же отправлюсь в сад и допрошу её! Мой метод — расследование по горячим следам.
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Кефирка выпрыгнул через форточку. Прыжок оказался неудачным, и кот зацепился одной лапой за ветку яблони и беспомощно повис, как сарделька на верёвке.
— Ох! — в отчаянии всплеснула руками Элиза. — Он сейчас разобьётся!
— Коты не разбиваются! — заявил Кефирка и, ловко ухватившись за сук, забрался на дерево. Потом он, цепляясь коготками за шершавый ствол, сполз вниз и скрылся в густой траве.
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Глава 3. Кефирка идёт по следу
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Зорким взглядом охотника кот осмотрел заброшенный сад и прислушался. Ромашки кивали белыми головками и о чём-то перешёптывались. Две трясогузки соревновались в беге по дорожкам сада. Пахло сыростью и спелыми яблоками. Под крышей чердака соседнего дома Кефирка заметил сорочье гнездо. Кот незамедлительно вскарабкался на грушевое дерево и через минуту спрыгнул на крышу. Вскоре его белая мордочка показалась в гнезде.
Сорока трепала сочную грушу. Сладкие брызги летели во все стороны. От удовольствия птица тихо стрекотала.
Увидев Кефирку, сорока едва не упала в обморок. Ещё ни одному коту в жизни не удавалось подобраться к её дому так близко и незаметно.
— Признавайся, это ты украла зеркало Элизы? — строго спросил кот.
— Что? — рявкнула испуганно сорока. — Ничего я не крала! Как можно бросаться такими обвинениями! Я, между прочим, работаю в сорочьем детском саду, воспитываю подрастающее поколение. Да я вообще в жизни ничего не крала! — сорока скосила глаза. — Можешь заглянуть в мой дом, если не веришь, — добавила птица уверенно.
Кефирка хотел было уже извиниться и отправиться восвояси, но всё-таки решил проверить эту версию до конца и осмотреть дом, а если потребуется — устроить и обыск. Но в комнатах царил идеальный порядок и не было ни одного зеркала.
— Странно, кто же его мог взять, ты случайно не знаешь? — растерянно спросил Кефирка и рассказал сороке всё, что произошло на чердаке этой ночью. И о волшебных свойствах старинного зеркала, и о прабабушке Матильде.
— Никогда не состарится и поедет в Италию… — прошептала сорока. Она выплюнула грушу и приблизилась к Кефирке: — Что же мне с вами делать, несмышлёнышами? Конечно, я вам помогу… Никакой чужой вор к вам не забирался, — настоятельно заявила птица.
— Как так? Куда же тогда делось зеркало? — кот непонимающе посмотрел на воспитательницу птичьего детсада.
— Ищите вора у себя. Вас там вон сколько, кто-то из своих и взял.
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— Нет! — возмутился Кефирка. — Среди нас нет воришек!
— Ха-ха! Слыхала я такое уже. Посуди сам, дверь на чердаке была закрыта, окно тоже.
— А форточка? — напомнил Кефирка.
— А что форточка, кто туда влезет, она же маленькая?
— А я же пролез.
— Ну… ты другое дело, не каждый сможет, как ты, — похвалила сорока.
Польщённый, Кефирка согласился с такими доводами. Он слез с груши, пробежался по траве и забрался обратно на яблоню. На его спинке появились две затяжки, но кот не обратил на это никакого внимания. Кефирка всё время думал, кто же из них мог украсть зеркало Элизы. Прошмыгнув в форточку, кот закричал:
— Я знаю, кто украл!
— Кто? — хором спросили игрушки.
— Кто-то из нас. Не я точно!
— И не я, — поспешно ответил Олли.
— Может, это ты, Рока? — кот с подозрением уставился на лягушку.
— Квя! — едва не поперхнулась Рока.
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— Да, ты постоянно прихорашиваешься для танцев, а зеркала у тебя нет, — не унимался кот.
— Рока не воровка! — защищал подругу Олли. — Она и так хороша, ей не нужно никакое зеркало. Правда, Рока?
Лягушка с благодарностью посмотрела на гусеницу и поправила белый фартук на пышной красной юбке.
— Тогда кто же? — из синих глаз Элизы брызнули в разные стороны слёзы.
— Может, Марвин? — осторожно квакнула Рока.
— Зачем роботу зеркало, ты в своём уме, Рока? Он и так само совершенство, — заступилась Элиза.
— Стойте, а где этот прилизанный шерстяной чулок? — Кефирка спрыгнул с подоконника и подбежал к коробке. Все устремились за ним.
— Это он, точно он! Он мне сразу подозрительным показался, — выкрикнул Олли.
В коробке, свернувшись маковым рулетиком, дремал Пушистик. Игрушки его еле разбудили.
— Признавайся, ты украл у Элизы зеркало? — грозно спросил Кефирка.
— Что?.. Зачем оно мне нужно? Меня уже полгода никто не купал и не причёсывал. Я даже боюсь смотреть на себя в зеркало, — ответил испуганный Пушистик и прижался к стенке коробки.
— И то верно: на что там смотреть? — буркнул кот, презрительно глядя на свалявшийся кусок шерсти.
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Игрушки задумались. На чердаке повисла зловещая тишина. Все посмотрели на Марвина. В нём было много разной информации, и он частенько находил ответы на самые сложные вопросы.
Робот хмурился и беспрерывно щёлкал на себе разноцветные кнопки. На квадратном экране менялись картинки морей, замков, незнакомых улиц и дворцов.
— Кажется, я понял, для чего украли зеркало, — наконец прогудел робот.
— Для чего? — наперебой зашумели игрушки.
— В этом городе раз в сто лет проводят карнавал «Волшебная ночь». И эта ночь наступит сегодня. Когда все дети и взрослые ложатся спать, игрушки выходят на городскую площадь. На этом празднике выбирается мисс Старое зеркало.
— А что это за мисс такая? — не понял Олли.
— Это та, у которой окажется в руках самое старое зеркало, — объяснил Марвин.
— Моё зеркало очень старое, — с ужасом проговорила Элиза.
— Но самое главное — мисс Старое зеркало получает приз, — сообщил многозначительно робот и поднял вверх толстый палец.
— Что за приз? — Рока округлила и без того большие глаза.
— Поездка в Италию с посещением музея прабабушек и прадедушек современных игрушек.
— Квашеломляющая новость! — воскликнула Рока.
— Вот и сорока что-то про Италию говорила, — вспомнил Кефирка.
— Откуда же она узнала? — удивилась лягушка.
В эту секунду Элиза с новой силой запричитала:
— Ах, вот почему украли моё зеркало! А-а-а!
Она закрыла лицо руками и скрылась в домике. Такую новость Элиза уже не могла перенести.
— Всё стало ещё запутаннее, — кот Кефирка почесал за ухом. — Если мы сегодня не найдём зеркало, оно будет безвозвратно утеряно.
Из кукольного домика послышались всхлипывания Элизы. Игрушкам было жаль куклу, но помочь ей никак не получалось. Все дружно молчали.
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Глава 4. Неожиданные гости
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В тишине чуткие уши Кефирки уловили странную возню за дверью. С тех пор как игрушки поселились на чердаке, сюда не доносились посторонние шумы.
— Мыши! — облизнулся кот и выскользнул за дверь.
Там он увидел ещё одну маленькую дверцу. Кот ловко поддел её лапой — и оказался в кладовке с малюсеньким окном, из которого тонкой струйкой лился свет. На полу валялись мешки, пахнущие травой и полевыми цветами. К своему великому удивлению, Кефирка вместо мышей увидел лису Люсинду и хорька Антонио.
Кот хорошо знал эту парочку. Когда-то давно их маленькая хозяйка носила лису и хорька в соседний дом поиграть с мальчиком. С тех пор они не появлялись в детской. Ходили слухи, что и Люсинду, и Антонио подарили этому самому мальчику. Честно признаться, все игрушки радовались, когда парочка исчезла из детской. Уж больно они были хитры, задиристы и высокомерны.
Растрёпанная Люсинда крепко держала в лапах зеркало Элизы, а Антонио пытался изо всех сил его отнять.
— Моё! — шипела лиса.
— Нет, моё! — отвечал, скалясь, хорёк.
— Я его первая увидела у Элизы!
— А я его ночью вытащил из домика, пока эта воображуля спала.
— Я тебя поцарапаю! — пригрозила лиса Люсинда и выпустила когти.
— А я тебя укушу! — хорёк показал острые редкие зубы.
— Я нашёл его! — воскликнул Кефирка и растерянно посмотрел на зеркало, соображая, как его отобрать у воришек.
— Шпион! Лови его! — закричала лиса, выпуская из рук зеркало. Антонио и Люсинда дружно кинулись на кота.
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Двое на одного. Кефирка и опомниться не успел, как воришки упрятали его в мешок. Хорёк ловко завязал крепкий морской узел. Кот смог лишь отчаянно мяукнуть. Вот этот «Мяфк!» и услышали на чердаке.
— Кажется, с Кефиркой беда! — воскликнул Олли и со всех сорока ножек помчался на помощь, а за ним поскакала Рока. Лиса и хорёк уже поджидали их за дверью.
— А вот ещё одни! — ухмыльнулся Антонио, запихивая поглубже в карман зеркало. Парочка опрокинула на Року и Олли коробку из-под сушёных трав и поймала их в ловушку.
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Из окна домика осторожно выглянула встревоженная Элиза.
— Что тут происходит? Кажется, я слышала шум и беготню… — кукла едва успела это проговорить, как на чердак ворвались лиса Люсинда и хорёк Антонио. Они схватили Марвина и вытащили из него батарейку. Робот застыл с поднятыми руками, как в игре «Замри!».
— А эту куклу под домашний арест, запри её на ключ! — скомандовала лиса.
— Зачем, она и сама оттуда не высунется. Она же известная трусиха, — фыркнул хорёк.
Перепуганная Элиза спряталась за сундук с нарядами, едва дыша от страха.
— А хорошо мы разобрались с этими глупыми игрушками, — лиса перевела дух. — Послушай, мистер Антонио, зачем нам ругаться из-за этого зеркала? Тебе всё равно не видать приза.
— Почему это?
— Выбирают ведь мисс Старое зеркало, а не мистера. — Люсинда прикрыла рыжую мордочку кончиком хвоста. — Я стану мисс Старое зеркало, а тебя возьму с собой в Италию вторым гостем. Это разрешено по условиям конкурса. Вот мы с тобой там развернёмся! — лиса хитро подмигнула хорьку.
— Да, ты права, — выдохнул Антонио.
Он нехотя извлёк из широкого кармана потрёпанных штанишек овальное зеркало в ажурном золотом обрамлении. Лиса тут же выхватила его и спрятала в сумочку, перекинутую через плечо.
— Нам пора, идём отсюда, Антонио! Пусть эти проныры: Рока, Олли и Кефирка — останутся в кладовке навсегда, — пожелала Люсинда. — Элиза, пока! Я стану мисс Старое зеркало и вместо тебя поеду в Италию! А твоей прабабушке передам привет. Ха-ха-ха!
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Элиза в ужасе закрыла руками лицо. Всё пропало! Её зеркало «уплывало» из рук. Вот только далеко воришкам уйти не удалось. На чердаке послышалась возня, и из коробки неожиданно для всех выскочил Пушистик. Он кинулся на воришек, свалил их на пол и быстро связал длинным крепким шнурком, который нашёл на дне коробки.
Испуганная Элиза высунулась в дверь и увидела копошащихся на полу Антонио, Люсинду и крепко их державшего Пушистика.
— Скорее! На помощь! Там в кладовке Кефирка, Олли и Рока! — крикнул Пушистик.
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Осмелевшая Элиза выскользнула из домика и побежала в кладовку. Она развязала мешок, откуда доносились вопли кота Кефирки. Вместе они перевернули коробку, под которой сидели перепуганные Рока и Олли. Друзья живо вернулись на чердак. Элиза подобрала батарейку и вставила в робота.
На Марвине замигали разноцветные лампочки, и он ожил.
— Спа-си-бо! — прогудел робот, опуская руки.
Элиза схватила сумочку лисы Люсинды и вытащила оттуда своё драгоценное зеркало.
— Вот оно, моё сокровище! — запела кукла и закружилась от радости.
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Глава 5. Пушистик – настоящий герой
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Игрушки окружили Элизу и с любопытством рассматривали зеркало. Рока даже попыталась заглянуть в него.
— Если я стану мисс Старое зеркало, мы все отправимся в Италию, — пообещала Элиза.
Внезапно послышался грохот, который напугал всех. Сверкнула молния, и пошёл дождь. Ветер резво распахнул окно, и на чердак влетела растрёпанная сорока. Она вцепилась когтями в зеркало и выхватила его из рук Элизы. Этого никто не ожидал.
— Моё зеркало! Я буду мисс Старое зеркало! Я — самая достойная кандидатура в городе! — стрекотала сорока. — Не нужна мне ваша Италия! Зато теперь я буду всегда молодой и проживу ещё триста лет.
— Да они тут все заодно! — возмутилась Рока, глядя на носившуюся по чердаку птицу с зеркалом.
От такой наглости больше всех растерялась Элиза. На помощь снова пришёл Пушистик. Он бросился к сороке и схватил её за лапы. Птица отчаянно замахала крыльями. Кефирка подпрыгнул и выхватил из клюва птицы зеркало. Сорока от страха вылетела в окно, а вместе с ней и Пушистик.
В полёте он разжал лапы и упал прямо в садовое корыто, полное дождевой воды.
Лиса Люсинда и хорёк Антонио жили на чердаке соседнего дома вместе с сорокой. Воспользовавшись переполохом, воришки развязали шнурок. Они незаметно улизнули в кладовку и оттуда через окно выбрались в сад.
— Наш Пушистик погиб? — взволнованно спросила Элиза, хлопая длинными ресницами.
Друзья забрались на подоконник и посмотрели вниз. Пушистика нигде не было.
— Я найду его! Мой метод — расследование по горячим следам! — объявил Кефирка и не раздумывая выпрыгнул в форточку.
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Осторожно переставляя лапы по мокрой траве, Кефирка осматривался и принюхивался. Под окном он услышал шум воды, словно кто-то радостно в ней плескался. Кефирка подобрался ближе — и не поверил глазам. В садовом корыте сидел серенький зайчик с бирюзовыми глазами и длинными ушами. Он полоскал в воде уши, хвостик и умывался.
— Ты кто? — спросил удивлённый Кефирка.
— Я шерстяной чулок, червяк, сосиска на верёвке, — хихикнул заяц.
— Пушистик, это ты, что ли? — Кефирка присел на хвост и даже не почувствовал, что прищемил его.
— А кто же ещё! Мне повезло, что я упал в корыто и наконец-то искупался. Теперь я могу вернуться на чердак, — заяц стряхнул остатки воды с чистой шёрстки и слегка распушился.
Путь назад оказался нелёгким. Коту всё время приходилось подталкивать Пушистика: зайцы отвратительно лазают по деревьям.
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Игрушки радостно встретили Кефирку и очень удивились, когда узнали, что этот симпатичный серый заяц и есть тот самый Пушистик.
Элиза тут же принесла розовый гребешок, расчесала Пушистика и предложила ему посмотреться в прабабушкино зеркало.
— Я никогда ещё не был так хорош! Я снова Пушистик, а не сплющенный чулок!
— Квох! — тихо произнесла лягушка, и её зелёные щеки порозовели.
— Я не обидчивый, — поспешил успокоить Пушистик всех, кто его обзывал.
— Ах, если бы ни ты, не видать мне моего зеркала! — восторженно воскликнула Элиза и прицепила Пушистику на шею серебристую бабочку в знак признательности.
За Барбарисовой улицей на главной городской площади часы пробили полночь.
Марвин немедленно напомнил:
— Если хотите успеть на праздник, надо торопиться! На площади уже началась регистрация участников карнавала.
— Но как мы отсюда выберемся? — заволновалась Элиза.
— В эту волшебную ночь перед игрушками откроются все двери, — сообщил довольный Марвин.
Игрушки засуетились, и начались приготовления.
На чердаке уже витал воздух новых заграничных приключений.
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